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Meine Familie

1. Ich heiße Ira.

2. Ich bin 17 Jahre alt und absolviere in diesem Jahr die Schule.

3. Ich bin am 9.April 1988 geboren.

4. Ich lebe in Potschep.

5. Das ist meine Heimatstadt.

6. Meine Familie ist nicht groß.

7. Ich habe Eltern und eine Schwester.

8. Ich habe auch Großeltern, aber sie leben nicht mit uns zusammen.

9. Sie sind Rentner und arbeiten nicht.

10. Mein Vater ist 51 Jahre alt.

11. Er ist Lehrer von Beruf.

12. Er arbeitet viel.

13. Mein Vater hat immer wenig Freizeit.

14. Meine Mutter ist 50.

15. Sie ist Deutschlehrerin von Beruf.

16. Ihr Hobby ist Veilchenzucht.

17. Sie kann sich stundenlang mit ihnen beschäftigen.

18. Meine Schwester heißt Ludmila.

19. Sie ist 26 Jahre alt.

20. Sie ist auch Lehrerin.

21. Sie unterrichtet in der Unterstufe.

22. Ihr Hobby ist Stickerei.

23. In unserer Wohnung gibt es einige Arbeiten von ihr.

24. Also meine Eltern und meine Schwester sind Lehrer.

25. Sie sind gute Lehrer, und das ist ein gutes Vorbild für mich.

26. Lehrer ist unser Familienberuf.

27. Dieser Beruf gefällt mir sehr, und ich möchte auch Lehrerin werden. 

28. Ich kann sagen, dass ich diesen Beruf aus erster Hand kenne und bin sicher, dass er wirklich für mich ist.

29. Ich habe noch viele Verwandten.

30. Meine Großmutter wohnt in Potschep.

31. Meine Tante und mein Onkel wohnen in Brjansk.

32. Sie besuchen uns oft.

33. Meine Familie spielt eine große Rolle für mich.

34. Ich liebe meine Familie.

Meine Freundin

1. Unser Leben ist reich an menschlichen Beziehungen.

2. Darunter nimmt die Freundschaft einen besonderen Platz ein.

3. Es ist sehr wichtig, einen treuen Freund im Leben zu haben.

4. Ich habe eine solche Freundin.

5. Ihr Name ist Galja.

6. Galja ist 17.

7. Sie ist sehr nett.

8. Sie hat eine gerade Nase, einen schönen Mund, graue Augen.

9. Galjas Familie ist nicht groß.

10. Sie besteht aus vier Personen.

11. Das sind ihre Mutter, ihr Vater, ihr Bruder und sie.

12. Ihre Eltern arbeiten.

13. Galjas Bruder heißt Shenja.

14. Er lernt in der fünften Klasse.

15. Sie interessiert sich für Geschichte und Musik.

16. In ihrer Freizeit ist Galja sportlich aktiv.

17. Wir spielen Volleyball und Basketball.

18. Sie kommt oft zu mir zu Besuch.

19. Für mich ist unsere Freundschaft sehr wichtig.

20. Meine Freundin ist immer da, wenn ich sie brauche.

21. Ich schätze diese Freundschaft sehr hoch.

Die Reise in Gedanken nach Deutschland

1. In den Deutschstunden haben wir oft die Reisen in Gedanken gemacht.

2. Mit der Landkarte in der Hand besuchten wir Deutschland, Österreich und die Schweiz.

3. Dabei haben wir viel Interessantes über die Kultur, Geschichte und Traditionen erfahren.

4. Ich möchte über Deutschland erzählen.

5. Deutschland ist das Land der Romantik.

6. Überall im Land gibt es viele Burgen, Schlösser, Kirchen und historische Bauwerke.

7. Die größten Städte der BRD sind Berlin, Hamburg und Dresden.

8. Ich möchte nach Köln fahren.

9. Das ist eine alte Stadt, sie ist über 2000 Jahre alt.

10. Sie wurde von den Römern gegründet.

11. Das Wahrzeichen der Stadt ist der Kölner Dom.

12. Die Stadt liegt am Rhein.

13. Besonders berühmt ist der Kölner Karneval.

14. Man feiert den Karneval im Frühling.

15. An diesen Tagen wollen die Kölner nicht richtig denken.

16. Alle sind lustig.

17. Ich habe nicht gedacht, dass die Deutschen so lustig sein können.
18. Ich träume davon, einmal Köln zu besuchen, um alle diese Sehenswürdigkeiten selbst bewundern zu können.

воображаемая Поездка в Германию

1. На уроках немецкого языка мы часто совершали поездки в мыслях.

2. С географической картой в руках мы посетили Германию, Австрию и Швейцарию.

3. При этом мы узнали много интересного о культуре, истории и традициях.

4. Я хотела бы рассказать о Германии.

5. Германия - это страна романтизма.

6. В стране всюду есть много замков, церквей и исторических сооружений.

7. Самые большие города ФРГ - это Берлин, Гамбург и Дрезден.

8. Я хотела бы поехать в Кельн.

9. Это старый город, ему более 2000 лет.

10. Он был основан римлянами.

11. Символ города - это Кельнский собор.

12. Город расположен на Рейне.

13. Особенно известен Кельнский карнавал.

14. Карнавал празднуют весной.

15. В эти дни жители Кельна не хотят думать серьёзно.

16. Все веселы.

17. Я не думала, что немцы могут быть настолько веселы.

18. Я мечтаю о том, чтобы однажды посетить Кёльн, чтобы суметь самой полюбоваться всеми этими достопримечательностями.

POTSCHEP

1. Potschep ist eine provinzielle russische Kleinstadt. 

2. Sie liegt an der Sudost im Brjansker Gebiet. 

3. Die Stadt wurde 1500 gegründet. 

4. Ihre Geschichte zählt also 500 Jahre. 

5. Hier leben etwa 17 000 Einwohner. 

6. Potschep ist nicht groß. 

7. Wenn jemand aber durch die Stadt von Norden nach Süden einen Rundgang machen will, dann soll er 10 Kilometer zu Fuß gehen. 

8. Dabei kann man unterwegs etwas Interessantes sehen.

9. Im Zentrum der Stadt liegt der Oktoberplatz. 

10. Besonders schön ist der Platz im Sommer. 

11. Hier wachsen viele bunte Blumen. 

12. Dann sieht der Platz wie ein bunter Blumenteppich aus. 

13. Im Winter wird der Platz zu einer Eisbahn. 

14. Da kann man Schlittschuh laufen und Eishockey spielen. 

15. Zum Neujahr wird hier ein Tannenbaum gestellt.

16. In der Stadt gibt es viele Straßen. 

17. Die Hauptstraßen heißen: die Mglinskaja-Straße, die Starodubskaja-Str., die Brjanskaja-Str., die Ussijewitsch-Straße und andere.

18. Wir haben in der Stadt eine Post, ein Zentrum der Schüleraktivitäten, ein Kino, ein Warenhaus, 5 Schulen, eine Kinderkunstschule, ein Museum, eine Berufsschule, ein Krankenhaus, eine Poliklinik, einen Markt, einige Betriebe, einen Bahnhof, ein Kulturhaus.

19. Zu den Sehenswürdigkeiten der Stadt gehören auch die Woskressenski-Kathedrale, die Ilja-Prorok-Kirche, einige Denkmäler für die gefallenen Sowjetsoldaten.

20. In Potschep gibt es auch Grünanlagen und einen alten schönen Park.

21. Sonntags kommen hierher im Sommer immer viele Leute, um im Schatten der hundertjährigen Bäumen spazieren zu gehen und sich zu erholen.

22. Das Gesicht der Stadt widerspiegelt ihre Geschichte. 

23. Der Stadt gegenüber liegt ein altes Festungswerk am linken Ufer der Sudost. 

24. Man nennt es "Waly". (Валы – земляная насыпь)
25. Dieses Festungswerk  gehört  zur  Zeit  des   Russisch-Schwedischen Krieges (1700-1721).

26. Bekannt ist Potschep auch dadurch, dass der weltberühmte Komponist M.Blanter hier am 10.Februar 1903 geboren ist. 

27. Sein Lied "Katjuscha" wird in der ganzen Welt gesungen.

Почеп

1. Почеп - это провинциальный русский маленький городок. 

2. Он лежит на Судости в Брянской области. 

3. Город был основан 1500 г. 

4. Его история насчитывает 500 лет. 

5. Здесь живут примерно 17 000 жителей. 

6. Почеп небольшой. 

7. Однако, если кто-то захочет пройти через город с севера на юг, то ему придётся идти пешком 10 км. 

8. При этом попутно можно видеть кое-что интересное.

9. В центре города расположена Октябрьская площадь. 

10. Особенно прекрасна площадь летом. 

11. Здесь растёт много пестрых цветов. 

12. Тогда площадь выглядит как пестрый ковер из цветов. 

13. Зимой площадь становится катком. 

14. Там можно кататься на коньках и играть в хоккей. 

15. На Новый год здесь ставится елка.

16. В городе имеется много улиц. 

17. Главные улицы называются: Мглинская, Стародубская, Брянская, улица Усиевича и другие.

18. У нас в городе есть почта, центр творчества школьников, кино, универсальный магазин, 5 школ, детская школа искусств, музей, профессиональная школа, больница, поликлиника, рынок, несколько предприятий, вокзал, дом культуры.

19. Воскресенский собор, церковь Ильи Пророка, несколько памятников павшим Советским солдатам также относятся к достопримечательностям города.

20. В Почепе имеются также скверы и прекрасный древний парк.

21. По воскресеньям летом сюда всегда приходят много людей, чтобы погулять в тени столетних деревьев и отдохнуть.

22. Лицо города отражает его историю. 

23. Напротив города на левом берегу Судости расположено старое крепостное сооружение. 

24. Его называют "Валы". 

25. Это крепостное сооружение относится ко времени русско-шведской войны (в 1700-1721).

26. Почеп известен также благодаря тому, что 10 февраля 1903 года здесь родился всемирно известный композитор М.Блантер. 

27. Его песня "Катюша" исполняется во всем мире.

Meine Siedlung

1. Meine Siedlung heißt Retschiza.

2. Sie liegt im Brjansker Gebiet nicht weit von der Stadt Potschep.

3. Meine Siedlung ist nicht besonders groß, aber doch.

4. Hier leben über 2000 Einwohner.

5. In der Siedlung gibt es viele Straßen.

6. Das sind: die Oktober-Straße, die Mitschurin-Str., die Lesnaja-Str., die Olympijskaja-Str. und andere.

7. Wir haben hier eine Schule, einen Kindergarten, ein Kulturhaus mit der Bibliothek, eine Ambulanz, eine Post, einige Geschäfte.

8. Es gibt hier aber leider keinen Sportplatz.

9. Die meisten Menschen wohnen in Retschiza in privaten Einfamilienhäusern.

10. Sehr viele haben dabei Obst- und Gemüsegärten.

11. Viele haben auch Haustiere (Kühe, Pferde, Schafe, Ziegen, Schweine), und Geflügel (Hühner, Hähne, Enten, Gänse).

12. Es gibt in unserer Siedlung auch zwei- und drestöckige Wohnhäuser.

13. Sie haben allen Komfort – Gas, Zentralheizung und Wasserleitung.

14. Natürlich muss man auf dem Lande vieles machen können: pflügen und säen, Beete machen, Gemüse pflanzen und jäten, für Haustiere sorgen, sie füttern und pflegen.

15. Die Natur ist hier reich und malerisch.

16. Hier gibt es einen Fluss, einen Wald, einen See.

17. Besonders schön ist meine Siedlung im Sommer.

18. Man kann in den Wald gehen, um Pilze zu suchen und Beeren zu sammeln.

19. Am Fluss liegt man in der Sonne.

20. Man badet, schwimmt, spielt im Wasser.

21. So hat das Leben in unserer Siedlung nicht nur das Beste vom Leben auf dem Lande – eigenes Obst und Gemüse, die schöne Natur; sondern auch die Bequemlichkeiten des Lebens in einer Stadt.

Мой посёлок
1. Мой поселок называется Речица.

2. Он расположен в Брянской области недалеко от города Почепа.

3. Мой поселок не особенно большое, однако и не маленький.

4. Здесь живут более 2000 жителей.

5. В поселке имеются много улиц.

6. Это: Октябрьская улица, улица Мичурина, улица Лесная, улица Олимпийская и другие.

7. У нас здесь есть школа, детский сад, дом культуры с библиотекой, амбулатория, почта, несколько магазинов.

8. Но, к сожалению, здесь нет спортивной площадки.

9. Больше всего людей живут в Речице в частных домах на одну семью.

10. При этом очень многие имеют плодовые сады и огороды.

11. Многие имеют также домашние животных (коровы, лошади, овцы, козы, свиньи), и домашнюю птицу (куры, петухи, утки, гуси).

12. В нашем поселке есть также 2 и трёхэтажные жилые дома.

13. Они имеют все удобства - газ, центральное отопление и водопровод.

14. Конечно, в деревне нужно уметь делать многое: пахать и сеять, делать грядки, сажать овощи и полоть, заботиться о домашних животных, кормить их и ухаживать за ними.

15. Природа здесь богата и живописна.

16. Здесь есть река, лес, озеро.

17. Особенно прекрасно мой поселок летом.

18. Можно ходить в лес, чтобы искать грибы и собирать ягоды.

19. У реки загорают.

20. Купаются, плавают, играют в воде.

21. Таким образом, жизнь в нашем поселке имеет не только наилучшее от жизни в деревне - собственные фрукты и овощи, прекрасную природу, но и комфорт жизни в городе.

Jahreszeiten

1. Jedes Jahr hat vier Jahreszeiten: Winter, Frühling, Sommer und Herbst. 

2. Ich liebe besonders den Herbst: Im Stadtpark streut er Laub auf die Wege und Beete. 

3. Im Obstgarten reifen die Birnen und Äpfel. 

4. Tief neigen sich die Äste unter der Last der Früchte.

5. Der Winter kommt mit erstem Schnee und bringt viel Freude mit, besonders für die Kinder. 

6. Sie laufen Schlittschuh und Schi, bauen Schneemänner, machen Schneeballschlachten.

7. Im Frühling wacht die Natur auf und die heißen Strahlen der Sonne warmen die Erde. 

8. Im April springen die Knospen, die bunten Schmetterlinge freuen sich mit den Leuten. 

9. Der Frühling ist immer bunt und lustig. 

10. Der Sommer ist die höchste Zeit für Ferien. 

11. Die Kinder sind in diesen drei Monaten Juni, Juli und August frei von der Schule. 

12. Ich mag den Sommer. 

13. Man kann in den Wald gehen Pilze suchen und Beeren sammeln. 

14. Aber besonders gern verbringe ich die Zeit am Fluss. 

15. Man kann sich sonnen, baden, schwimmen, im Wasser spielen.

16. Ich habe keine bestimmte Lieblingsjahreszeit.

17. Ich habe sie alle gern.

Времена года
1. Каждый год имеет 4 сезона: зима, весна, лето и осень. 

2. Я особенно люблю осень: в городском парке она разбрасывает листву на дорожки и клумбы. 

3. В садах созревают груши и яблоки. 

4. Низко склоняются ветви под тяжестью плодов.

5. Зима приходит с первым снегом и приносит большую радость, особенно детям. 

6. Они бегают на коньках и лыжах, строят снеговиков, играют в снежки.

7. Весной природа просыпается, и горячие лучи солнца прогревают землю. 

8. В апреле раскрываются почки, пестрые бабочки радуются вместе с людьми. 

9. Весна всегда пестра и весела. 

10. Лето - это самое время для каникул. 

11. Дети в эти 3 месяца: июнь, июль и август - свободны от школы. 

12. Я люблю лето. 

13. Можно идти в лес искать грибы и собирать ягоды. 

14. Но особенно охотно я провожу время на реке. 

15. Можно загорать, купаться, плавать, играть в воде.

16. У меня нет определенного любимого времени года

17. Я люблю их всех.
Die B R D

1. Das größte deutschsprechende Staat ist die Bundesrepublik Deutschland. 

2. Ich habe in Gedanken dieses Land schon mehrmals besucht und kann jetzt vieles über die BRD erzählen.

3. Die BRD ist ein hoch entwickelter industrieller Staat. 

4. Sie liegt im Zentrum Europas. 

5. Im Norden grenzt sie an Dänemark, im Osten - an Polen, an die Tschechische Republik. 

6. Im Süden grenzt sie an Österreich und an die Schweiz. 

7. Im Westen grenzt die BRD an Frankreich, an Luxemburg, an Belgien und an die Niederlande. 

8. Das Territorium der BRD ist 357 048 (dreihundertsiebenundfünfzigtausendachtundvierzig) Quadratkilometer groß. 

9. Hier leben etwa 80 470 000 (achtzigtmillionenvierhundertsiebzigtausend) Menschen. 

10. Die BRD ist ein Bundesstaat und vereinigt 16 Bundesländer. 

11. Das Staatsoberhaupt der BRD ist der Bundespräsident. 

12. Im Wappen Deutschlands sehen wir einen Adler. 

13. Die Staatsflagge der BRD ist schwarz-rot-gold. 

14. Die Hauptstadt der BRD ist Berlin. 

15. Berlin liegt an der Spree.

16. Deutschland ist reich an Naturschätzen. 

17. Im Norden wird die BRD von der Nordsee und von der Ostsee umspült. 

18. Es gibt im Land viele Wälder, Wiesen, Felder, Berge, Täler, Flüsse und Seen. 

19. Zu den Naturschätzen des Landes gehören auch die Berge – der Harz, der Schwarzwald, der Thüringer Wald, das Erzgebirge und die Alpen. 

20. Der höchste Berg ist die Zugspitze (2962 m). 

21. Die wichtigsten Flüsse sind der Rhein, die Elbe, die Donau und andere. 

22. Die BRD ist reich an Bodenschätzen. 

23. Hier gewinnt man Braunkohle, Steinkohle, Eisenerz, Gas, Kalisalz, Öl.

24. Die größten Städte der BRD sind Berlin, Bonn, München, Hamburg und andere. 

25. Es gibt auch alte sagenhafte Burgen, Schlösser, Kirchen. 

26. Deutschland ist ein Land mit reicher Geschichte und hoher Kultur. 

27. Hier lebten und arbeiteten weltberühmte Dichter J.W. von Goethe, F.Schiller, H.Heine. 

28. Deutschland ist auch die Heimat von J.S.Bach, R.Wagner, L.van Beethoven. 

29. Die Namen von K.Röntgen, R.Koch, R.Diesel und von anderen Wissenschaftlern und Erfindern sind in der ganzen Welt bekannt.

30. Jetzt träume ich davon, einmal Deutschland zu besuchen, um dieses Land selbst bewundern zu können.

ФРГ

1. Самое большое немецкоязычное государство - это Федеративная Республика Германии. 

2. Я посетила эту страну в мыслях уже неоднократно и теперь могу многое рассказать о ФРГ.

3. ФРГ - это высокоразвитое промышленное государство. 

4. Оно расположено в центре Европы. 

5. На севере оно граничит с Данией, на востоке - с Польшей, с Чешской республикой. 

6. На юге оно граничит с Австрией и с Швейцарией. 

7. На западе ФРГ граничит с Францией, с Люксембургом,  Бельгией и с Нидерландами. 

8. Территория ФРГ составляет 357 048 квадратных километров. 

9. Здесь живут примерно 80 470 000 человек. 

10. ФРГ является федерацией и объединяет 16 федеральных земель. 

11. Глава государства ФРГ - это федеральный президент. 

12. На гербе Германии мы видим орла. 

13. Государственный флаг ФРГ черно – красно -  золотой. 

14. Столица ФРГ - Берлин. 

15. Берлин лежит на Шпрее.

16. Германия богата природными ресурсами. 

17. На севере ФРГ омывается Северным морем и Балтийским морем. 

18. В стране есть много лесов, луга, поля, горы, долины, реки и озера. 

19. К природным сокровищам страны относятся также горы - Гарц, Шварцвальд, Тюрингский лес, Рудные горы и Альпы. 

20. Самая высокая гора - это Цугшпитце (2962 м). 

21. Самые важные реки - это Рейн, Эльба, Дунай и другие. 

22. ФРГ богата полезными ископаемыми. 

23. Здесь добывают бурый уголь, каменный уголь, железную руду, газ, калийную соль, нефть.

24. Самые большие города ФРГ - это Берлин, Бонн, Мюнхен, Гамбург и другие. 

25. Имеются также старые сказочные замки, крепости, церкви. 

26. Германия - это страна с богатой историей и высокой культурой. 

27. Здесь жили и работали всемирно известные поэты Гете, Шиллер, Гейне. 

28. Германия является также родиной Баха, Вагнера, Бетховена. 

29. Имена Рентгена, Коха, Дизеля и от других ученых и изобретателей известны во всем мире.

30. Теперь я мечтаю о том, чтобы однажды посетить Германию, чтобы суметь самой полюбоваться этой страной.

BERLIN 
UND SEINE HISTORISCHEN SEHENSWÜRDIGKEITEN

1. Ich reise gern. 

2. In den Deutschstunden haben wir die Reisen in Gedanken nach Berlin gemacht. 

3. Ich möchte über eine solche Reise erzählen. 

4. Berlin ist die Hauptstadt der Bundesrepublik Deutschland. 

5. Berlins Geschichte beginnt im Mittelalter. 

6. Die Stadt wurde 1237 gegründet. 

7. Im 2.(zweiten) Weltkrieg wurde Berlin stark zerstört. 

8. Nach dem Krieg wurde die Stadt in zwei Teile geteilt. 

9. Seit dem 3.(dritten) Oktober 1990 ist die Hauptstadt Deutschlands wieder vereinigt.

10. Die Hauptstadt der BRD liegt an der Spree.

11. Im Wappen Berlins sehen wir einen Bären.

12. Mit 3,5 Millionen Einwohner ist Berlin heute die größte Stadt Deutschlands.

13. Der älteste Stadtteil Berlins ist das Nikolaiviertel.

14. Viele schöne historische Bauten sind Zeugen der Geschichte der Stadt.

15.  Eini​ge davon sind: die Nikolaikirche, das Brandenburger Tor, das Reichstagsgebäude, das Rote Rathaus und andere. 

16. Die älteste Straße Berlins heißt Unter-den-Linden.

17. Hier gibt es viele schöne Gebäude im Barockstil, z.B. das Museum der deutschen Geschichte, die Staatsbibliothek, die Universität.

18. Diese Universität trägt den Namen von Humboldt.

19. Die Straße Unter-den-Linden endet am Brandenburger Tor.

20. Das ist eines der Wahrzeichen der Stadt. 

21. Davon können wir das Gebäude des Reichstags sehen.

22. Die schönste Geschäftsstraße Berlin ist der Kurfürstendamm. 

23. Hier liegen viele prachtvolle Geschäfte; Theater, Kinos können wir hier auch besuchen.

24. Hier steht die berühmte Gedächtniskirche.

25. Im Zentrum der Stadt liegt der Alexanderplatz. 

26. Er bekam seinen Namen dem russischen Zaren Alexander dem Ersten zu Ehren und wird von den Berlinern "Alex" genannt. 

27. Berlin war immer eine Kunststadt.

28. Hier gibt es zahlreiche Theater, Museen, Bildergalerien, darunter die Nationalgalerie.

29. Auf dem Museumsinsel liegen die größten Museen, wie z.B. das Pergamonmuseum.

30. Weltberühmt ist auch der Berliner Tiergarten, wo man verschiedene Tiere aus aller Welt sehen kann.

31. Ich träume davon, einmal Berlin zu besuchen, um alle diese Sehenswürdigkeiten selbst bewundern zu können.

БЕРЛИН 
И ЕГО ИСТОРИЧЕСКИЕ ДОСТОПРИМЕЧАТЕЛЬНОСТИ

1. Я люблю путешествовать. 

2. На уроках немецкого языка мы совершали в мыслях поездки в Берлин. 

3. Я хотела бы рассказывать о такой поездке. 

4. Берлин - это столица Федеративной Республики Германии. 

5. История Берлина начинается в средневековье. 

6. Город был основан в1237 г. 

7. Во вторую мировую войну Берлин был сильно разрушен. 

8. После войны город поделился на 2 части. 

9. С третьего октябре 1990 столица Германии воссоединена.

10. Столица ФРГ лежит на Шпрее.

11. На гербе Берлина мы видим медведя.

12. С 3,5 млн. жителей Берлин является сегодня самым большим городом Германии.

13. Самый старый район Берлина - это Nikolaiviertel.

14. Много прекрасных исторических строений являются свидетелями истории города.

15. Некоторые из них: Nikolaikirche, Бранденбургские ворота, здание Рейхстага, Красная ратуша и другие. 

16. Самая старая улица Берлина называется Под липами.

17. Здесь имеются много прекрасных зданий в стиле барокко, например, музей немецкой истории, государственная библиотека, университет.

18. Этот университет носит имя Гумбольдта.

19. Улица Под липами кончается у Бранденбургских ворот.

20. Это один из символов города. 

21. Отсюда мы можем видеть здание Рейхстага.

22. Самая прекрасная торговая улица Берлина - это Kurfürstendamm.

23. Здесь расположено много великолепных магазинов; мы можем здесь также посетить театр, кино.

24. Здесь стоит известная церковь Gedächtniskirche.

25. В центре города расположена площадь Alexanderplatz. 

26. Она получила своё имя в честь русского царя Александра I и называется жителями Берлина "Алексом". 

27. Берлин был всегда художественным центром.

28. Здесь имеются многочисленные театры, музеи, картинные галереи, в том числе национальная галерея.

29. На острове музеев находятся самые большие музеи, как, например, Пергамский музей.

30. Берлинский зоопарк, где можно видеть различных животных со всего света, также всемирно известен.

31. Я мечтаю о том, чтобы однажды посетить Берлин, чтобы суметь самостоятельно полюбоваться всеми этими достопримечательностями.
Meine Wohnung

1. Ich bin in Retschiza zu Hause. 

2. Unsere Familie wohnt in einem zweistöckigen Haus. 

3. Die Wohnung liegt im ersten Stock.

4. Wir haben eine Zweizimmerwohnung. 

5. Unsere Wohnung hat alle Bequemlichkeiten: Zentralheizung, Gas, Wasserleitung, Telefon.

6. Sie besteht aus zwei Zimmern, einer Küche, einem Badezimmer und einer Toilette.

7. Zuerst kommt man ins Vorzimmer.

8. Es ist nicht groß.

9. Vom Vorzimmer aus führen die Türen rechts ins Badezimmer, in die Toilette, und   in die Küche.

10. Zwei Türen vorn führen ins Wohnzimmer und ins Schlafzimmer.

11. Unsere Küche ist nicht groß, aber gemütlich und bequem.

12. Der Kühlschrank steht links am Fenster.

13. Wir haben in der Küche helle Küchenmöbel, einen Tisch und vier Stühle.

14. Hier essen wir immer.

15. Unser Wohnzimmer ist groß und hell.

16. Rechts steht ein Schrankwandaufbau.

17. Daneben links steht unser Computer.

18. Hier arbeite ich oft.

19. In der Ecke links steht der Fernseher.

20. Daneben stehen zwei Sessel und ein Tischchen.

21. Am Fenster hängen Gardinen und Vorhänge, die mit der Tapetenfarbe harmonieren.

22. Auf dem Fußboden liegt (wie in  allen Zimmern) Linoleum und darauf liegt ein Teppich.

23. Das Schlafzimmer ist nicht groß.

24. Helle Gardinen und Tapeten machen es sehr gemütlich.

25. Hier stehen ein Sofa und zwei Kleiderschränke.

26. Unsere Wohnung ist nicht groß.

27. Aber ich finde es gemütlich und fühle mich hier wohl.

Моя квартира

1.  Я живу в Речице. 

2.  Наша семья живет в двухэтажном доме. 

3.  Квартира лежит на первом этаже.

4.  У нас двухкомнатная квартира. 

5. Наша квартира имеет все удобства: центральное отопление, газ, водопровод, телефон.

6.   Она состоит из 2 комнат, кухни, ванной и туалета.

7.   Сначала попадаешь в прихожую.

8.   Она не большая.

9.   Из приемной двери справа ведут в ванную, в туалет, и в кухню.

10.  2 двери впереди ведут в жилую комнату и в спальню.

11.  Наша кухня не большая, но уютная и удобная.

12.   Холодильник стоит слева у окна.

13.  У нас светлая кухонная мебель, стол и 4 стула в кухне.

14.   Здесь мы всегда кушаем.

15.   Наша жилая комната большая и светлая.

16.   Справа стоит мебельная стенка.

17.   Рядом с ней слева стоит наш компьютер.

18.   Здесь я часто работаю.

19.   В углу слева стоит телевизор.

20.   Рядом с ним стоят  2 кресла и столик.

21.   На окне висят гардины и шторы, которые гармонируют с цветом обоев.

22.  На полу лежит (как во всех комнатах) линолеум, а на нем лежит ковер.

23.   Спальня не большая.

24.   Светлые занавески и обои делают её очень уютной.

25.   Здесь стоят диван и 2 платяных шкафа.

26.   Наша квартира не большая.

27.   Но я нахожу её уютной и чувствую себя здесь хорошо.
Sankt Petersburg

1. Meine Heimat ist sehr reich an Sehenswürdigkeiten.

2. Das sind nicht nur russische Naturschönheiten, sondern auch zahlreiche russische Städte, z.B. Moskau, die Städte des "Goldenen Ringes", Nowgorod  und noch viele andere. 

3. Viele Touristen besuchen jährlich unsere Heimat, um einzigartige russische Architektur zu bewundern.

4. Eines der erwünschten Reiseziele aller Gäste unseres Staates ist natürlich Sankt Petersburg.

5. Ich habe diese wunderschöne Stadt leider noch nicht besucht.

6. Aber ich interessiere mich für ihre Geschichte und kann schon vieles über Sankt Petersburg erzählen.

7. Petersburg   ist   die zweitgrößte Stadt Russlands. 

8. Diese Stadt hatte in ihrer Geschichte viele Namen: St. Petersburg, Petrograd, Leningrad, jetzt trägt sie ihren ursprünglichen Namen. 

9. St. Petersburg wurde von Peter I. (dem Ersten) am Ufer der Newa gegründet. 

10. Bis 1918 war    es    die    Hauptstadt Russlands. 

11. St. Petersburg gehört mit seinen historischen Baudenkmälern, seinen Museen, Inseln und Brücken zu den schönsten Städten der Welt. 
12. Die Geschichte St. Petersburg   ist   reich   an historischen  Ereignissen.
13. 1825 fand hier der Dekabristenaufstand statt.
14. Hier begann 1917 die Oktoberrevolution. 

15. Im zweiten Weltkrieg überstand diese Stadt heldenhaft die Blockade. 

16. St. Petersburg ist ein wichtiges Kulturzentrum Russlands. 

17. Hier befindet sich die welberühmte Ermitage, in der Kunst- und Kuiturdenkmäler aus aller Welt ausgestellt sind. 

18. Ihre Gemäldegalerie ist eine der besten Europas. 
19. Die Hauptstraße ist der Newski-Prospekt, sie beginnt an der Admiralität und endet an der Alexander Newski Kathedrale. 

20. In diesem Stadtteil befinden sich Thea​ter, Geschäfte, Restaurants. Kinos. 

21. In der Umgebung von St. Petersburg gibt es viele Sehenswürdigkeiten. 

22. Die herrlichen Schlösser und Parks in Peterhof, Puschkin und Pawlowsk ziehen Tausende Touristen aus aller Welt an.

23. Ich träume davon, einmal St. Petersburg zu besuchen, um alle diese Sehenswürdigkeiten selbst bewundern zu können.

Санкт-Петербург

1. Моя Родина очень богата достопримечательностями.

2. Это не только красоты русской природы, но и многочисленные русские города, например, Москва, города "Золотого кольца", Новгород и ещё многие другие.

3. Много туристов посещают ежегодно нашу Родину, чтобы полюбоваться неповторимой русской архитектурой.

4. Один из желанных пунктов назначения всех гостей нашего государства является, конечно, Санкт-Петербург.

5. Я еще, к сожалению, не посетила этот удивительно красивый город.

6. Но я интересуюсь его историей и могу уже многое рассказать о Санкт-Петербурге.

7. Санкт-Петербург вто​рой   по   величине   город России. 

8. Этот город за свою историю имел мно​го имен: Санкт-Петербург, Петроград,  Ленинград.

9. Санкт-Петербург  был основан Петром I на бе​регах   Невы.  

10. До   1918 года   он   был   столицей России.   

11. Со  своими историческими     и  архи​тектурными памятниками и музеями, островами и мостами он  относится  к красивейшим   городам мира.

12. История Петербурга богата историческими событиями. 

13. В 1825 году здесь  произошло  восстание декабристов. 

14. Здесь началась в 1917 году Октябрьская   революция. 

15. Во  время   II   мировой войны  город  героически пережил блокаду. 

16. Пе​тербург - важный культур​ный центр России. 

17. Здесь находится всемирно известный Эрмитаж, в ко​тором выставлены памят​ники искусства и культу​ры всего мира. 

18. Его картинная галерея одна из лучших в Европе. 

19. Глав​ная улица - Невский про​спект, он начинается у Ад​миралтейства и заканчи​вается у собора Алексан​дра Невского. 

20. В этой части города находятся театры, магазины, ресто​раны и кинотеатры. 

21. В окрестностях Санкт-Пе​тербурга много достопри​мечательностей. 

22. Чудес​ные замки и парки в Пе​тергофе, Пушкине и Пав​ловске притягивают тыся​чи туристов со всего мира.

23. Я мечтаю о том, чтобы однажды посетить Санкт-Петербург, чтобы суметь самой увидеть все эти достопримечательности.

Mein Gymnasium

1. Das Gebäude meines Gymnasiums ist alt. 

2. Es wurde im Jahre 1952 gebaut. 

3. Stellen Sie sich vor, dass Sie mein Gymnasium besichtigen wollen. 

4. Ich werde Sie begleiten.
5. Das Gymnasium befindet sich nicht weit von dem Bahnhof.

6. Das Gebäude unseres Gymnasiums ist groß. 

7. Hinter dem Gebäude befindet sich der Sportplatz. 

8. Dort verbringen wir oft nach dem Unterricht unsere freie Zeit. 

9. Durch den Haupteingang gehen wir ins Vestibül. 

10. An der Wand hängt ein Stundenplan. 

11. Hier ist auch unsere Garderobe. 

12. Unsere Mäntel und Jacken legen wir hier ab. 

13. Im Erdgeschoss liegen die Klassenzimmer für Unterstufe,  der Büroraum, unsere Bibliothek und unsere Werkstatt. 

14. Im ersten Stock sind verschiedene Fachkabinette, das Lehrerzimmer,  unsere Turnhalle und ein Computerraum.

15. Unsere Turnhalle ist ein geräumiger Raum. 

16. Hier gibt es viele Turngeräte: Ringe, ein Barren, eine Sprossenwand, ein Reck, Kletterstangen. 

17. lm zweiten Stock liegen verschiedene Fachkabinette und Laboratorien. 

18. Hier gibt es Chemie- und Biologiekabinette und noch einen Computerraum. 

19. In jedem Klassenraum stehen Blumen auf den Fensterbrettern. 
20. In drei Reihen stehen Schulbänke. 
21. Vorn steht ein Lehrertisch, in der Ecke ist gewöhnlich ein Schrank, wo sich Bücher und Hefte befinden.
22. Überall herrschen Ordnung und Sauberkeit. 

23. An den Wänden hängen Plakate und Bilder. 

24. Kurz vor dem Beginn des Unterrichts versammeln sich alle Schüler und um diese Zeit herrscht im Gymnasium reges Leben.
25. Wir lieben unser Gymnasium und sind auf sie stolz.
Моя гимназия

1. Здание моей гимназии старое. 

2. Оно было построено в 1952 году. 

3. Представьте себе, что Вы хотите осмотреть мою гимназию. 

4. Я буду сопровождать Вас.

5. Гимназия находится недалеко от вокзала.

6. Здание нашей гимназии большое. 

7. За зданием находится спортивная площадка. 

8. Там мы часто проводим после занятия наше свободное время. 

9. Через главный вход мы идем в вестибюль. 

10. На стене висит расписание уроков. 

11. Здесь также наш гардероб. 

12. Мы здесь сдаем наши пальто и куртки. 

13. На первом этаже расположены классные комнаты для начальной школы, канцелярия, наша библиотека и наши мастерские. 

14. На втором этаже находятся различные предметные кабинеты, учительская, наш спортзал и компьютерное помещение.

15. Наш спортзал - это вместительное помещение. 

16. Здесь имеются много гимнастических снарядов: кольца, брусья, гимнастическая стенка, перекладина, шесты для лазанья. 

17. На третьем этаже расположены различные предметные кабинеты и лаборатории. 

18. Здесь имеются химический кабинет и кабинет биологии и еще одно компьютерное помещение. 

19. В каждом классном помещении на подоконниках стоят цветы. 
20. В 3 ряда стоят школьные столы. 

21. Впереди стоит стол преподавателя, в углу обычно шкаф, где находятся книги и брошюры.

22. Всюду царят порядок и чистота. 

23. На стенах висят плакаты и картины. 

24. Незадолго до начала занятия собираются все ученики и в это время в гимназии царит оживленная жизнь.

25. Мы любим нашу гимназию и гордимся ею.
Die Rolle der Fremdsprachen 
im Leben der Menschen

1. Vor vielen Jahrhunderten begannen die Men​schen die Fremdsprachen zu erlernen. 

2. Die Russische Akademie der Wissenschaften gab noch im 18. (achtzehnten) Jahrhundert das erste Lehrbuch der deutschen Sprache heraus.
3. Der modernen Sprachwissenschaft sind heute mehr als 4000 lebende Sprachen bekannt. 

4. Die meist gesprochene Sprache ist Chinesisch. 

5. Den zweiten Platz nimmt Englisch ein. 

6. Der englischen Sprache folgt Russisch, das etwa 206 Millionen Menschen sprechen. 

7. Und für etwa 100 Millionen Menschen ist Deutsch die Muttersprache.
8. Die Fremdsprachen sind aus dem heutigen Le​ben nicht wegzudenken. 

9. Man lernt Fremdsprachen überall in der Welt, um diese Kenntnisse praktisch zu verwenden. 

10. Die Fremdsprachen sind zu einem Mittel der Kommunikation geworden.

11. Es gibt kein Gebiet der menschlichen Tätigkeit, wo Fremdspra​chen nicht nötig sind.
12. Die heutige Entwicklung der Industrie und des Handels, die Zusammenarbeit auf dem Gebiet der Kultur verlangen von den Menschen gute Fremdsprachenkenntnisse, um sich verständigen zu können.
13. Die menschlichen Kontakte werden stets ausgebaut. 

14. Die Menschen reisen viel, befreunden sich mit einander. 

15. Die Fremdsprachen sind ein gutes Mittel der Verständigung. 

16. Sie bieten eine gute Möglichkeit, Kultur, Geschichte, Sitten und Bräuche anderer Länder kennen zu lernen, sich weiter zu bilden und zu vervollkommnen.
17. Also Fachleute auf dem Gebiet der Fremdsprachen werden heute überall gebraucht.
Роль иностранных языков в жизни людей

1. Сотни лет тому назад люди начали изучать иностранные языки.

2. Российская Академия Наук ещё в 18 веке издала первый учебник немецкого языка.

3. Современному языкознанию известно более 4000 живых языков.

4. Больше всего (людей) разговаривают на китайском языке.

5. Второе место занимает английский язык.

6. За английским языком следует русский, на котором говорят около 206 млн. человек.

7. А немецкий язык является родным для почти 100 млн. человек.

8. Нельзя представить себе сегодняшнюю жизнь без иностранных языков.

9. Повсюду в мире изучают иностранные языки, чтобы применять эти знания на практике.

10. Иностранные языки стали средством общения.

11. Нет ни одной области человеческой деятельности, где не были бы нужны иностранные языки.

12. Чтобы понимать друг друга, современное развитие промышленности и торговли, сотрудничество в области культуры требуют от человека хорошего знания иностранных языков.

13. Постоянно расширяются человеческие контакты.

14. Люди много путешествуют, заводят друзей.

15. Иностранные языки являются хорошим средством взаимопонимания.

16. Они дают хорошую возможность познакомиться с культурой, историей, нравами и обычаями других стран, продолжать учиться и совершенствоваться.

17. То есть, специалисты в области иностранных языков нужны повсюду.

Heinrich   Heine

Ich interessiere mich für die deutsche klassische Literatur.

Besonders gefällt mir das dichterische Schaffen von Heinrich Heine.

1. Der große deutsche Dichter Heinrich Heine wurde am 13.Dezember 1797 in Dü​sseldorf am Rhein geboren. 

2. Sein Vater war Kaufmann, und auch Heinrich sollte nach dem Wunsch seiner Eltern Kaufmann werden. 

3. Man schickte ihn nach Hamburg, wo er im Geschäft seines reichen Onkels diesen Beruf erlernen sollte. 

4. Heinrich hatte aber andere Wünsche: er interessierte sich für Literatur, Kunst und Politik und der Onkel gab dem Jungen die Möglichkeit zu studieren. 

5. Nun ging Heinrich als Student der Rechtswissenschaft nach Bonn und später nach Göttingen  und Berlin. 

6. Während seiner Studienjahre widmete er sich dem dichterischen Schaffen. 

7. Im Jahre 1821 erschien seine erste Gedichtsammlung. 

8. Es war ein Teil des "Buches der Lieder", das wenige Jahre später  weltbekannt wurde. 

9. 1825 beendete Heinrich Heine sein Studium als "Doktor der Rechte". 

10. Ein Jahr früher hatte er von Göttingen aus zu Fluss eine Wanderung durch den Harz gemacht. 

11. Über diese Wanderung berichtete er später in seinem ersten Prosawerk, in der "Harzreise"(1826). 

12. Dieses Buch ist nicht nur  eine wundervolle Beschreibung der Naturschönheiten des Harzes, es ist auch eine scharfe Satire auf die bürgerliche Gesellschaft und die politische Situation im damaligen Deutschland.

13. In den folgenden Jahren, besonders nach der Erscheinung des "Buches der Lieder", wurde Heinrich schnell berühmt. 

14. Er reiste damals viel, er war in Italien und an der Nordsee, die er in wundervollen Gedichten besang. 

15. Seine Lyrik und seine Prosawerke, besonders die "Reisebilder", hatten großen Erfolg bei den Lesern. 

16. Die Regierungen der deutschen Ländern aber - es gab damals 34 kleine deutsche Staaten - verboten Heines Werke, da sich der Dichter über die Feudalherren und die katholische Kirche lustig machte. 

17. Der "Dok​tor der Rechte Heinrich Heine" konnte in Deutschland keine Arbeit finden.

18. Im Frühjahr 1831 verließ er Deutschland und fuhr nach Paris. 

19. Hier lebte er bis zu seinem Tode.

20. In Paris nahm Heine an dem reichen kulturellen Leben der französischen Hauptstadt teil. 

21. Dort erschien das ausgezeichnete politische satirische Poem "Deutschland. Ein Wintermärchen". 

22. Die letzten Jahre seines Lebens war Heine schwer krank und konnte das Bett nicht verlassen. 

23. Er starb am 27.Februar 1856.

Генрих Гейне

Я интересуюсь немецкой классической литературой. 

Особенно нравится мне поэтическое творчество Генриха Гейне.

1. Великий немецкий поэт Генрих Гейне родился 13 декабря 1797 в Дюссельдорфе на Рейне. 

2. Отец его был купцом, и Генрих также должен был по желанию его родителей стать купцом. 

3. Его послали в Гамбург, где он должен был изучить эту профессию в магазине своего богатого дяди. 

4. Однако, Генрих имел другие желания: он интересовался литературой, искусством и политикой и дядя дал мальчику возможность учиться

5. Теперь Генрих отправился студентом юриспруденции в Бонн и позже в Геттинген и Берлин. 

6.  Во время его учебных лет он посвящал себя поэтическому творчеству. 

7.  В 1821 году появилось его первое собрание стихотворений. 

8.  Это была часть " Книги песен ", которая немного позже стала всемирной. 

9.  В 1825 Генрих Гейне закончил учебу " доктором права ". 

10. Годом раньше он совершил пешком путешествие из Геттингена по Гарцу. 

11. Об этом путешествии он позже рассказал в своем первом прозаическом произведении, в "Путешествии по  Гарцу" (1826). 

12. Эта книга - это не только чудесное описание красот природы Гарца, это также острая сатира на гражданское общество и политическую ситуацию в Германии того времени.

13. В течение следующих лет, особенно после явления " Книги песен ", Генрих стал быстро известным. 

14. Тогда он много путешествовал, он был в Италии и на Северном море, которое он воспевал в чудесных стихотворениях. 

15. Его лирика и его прозаические произведения, особенно "Картины путешествия", имели большой успех у читателей. 

16. Однако правительства немецких государств, - а тогда было 34 маленьких немецких государства – запретили произведения Гейне, так как поэт смеялся над феодалами и католической церковью. 

17. " Доктор права Генрих Гейне " не мог найти работу в Германии.

18. Весной 1831 он покинул Германию и ехал в Париж. 

19. Здесь он жил до своей смерти.

20. В Париже Гейне принимал участие в богатой культурной жизни французской столицы. 

21. Там появлялась отличная политическая сатирическая поэма " Германия. Зимняя сказка ". 

22. Последние годы своей жизни Гейне был сильно болен и не мог покидать кровать. 

23.Он умер 27 февраля 1856.

FREIZEITGESTALTUNG

1. Viele Jugendliche beklagen sich darüber, dass sie wenig Freizeit haben. 

2. Doch nicht jeder weiß, wie sie am besten zu gestalten ist.
3. Für manche junge Leute kann Freizeit sogar zur Belastung werden.

4.  Sie faulenzen den ganzen Tag, haben keine Interessen, finden keine Beschäftigungen. 

5. Sie verbringen oft die kostbare Zeit vor dem Fernseher. 

6. Diese Zeit ist verschwendete Zeit. 

7. Die Fernsehsucht trägt zum Auseinanderleben bei, trennt die Menschen von einander.

8. Viele Jugendliche verbringen ihre Freizeit sinnvoll. 

9. Sie kommen bei der Freizeitgestaltung ihren Interessen nach. 

10. Sie planen und organisieren den Tag so, dass sie keine einzige Minute verlieren.
11. Sport gehört zu den beliebtesten Freizeitbeschäftigungen. 

12. Viele treiben Sport gezielt und planmäßig, um fit zu sein. 

13. Manche wandern, unternehmen interessante Ausflüge, steigen auf das Fahrrad, viele schließen sich Sportvereinen an.
14. Wenn man die Freizeit vernünftig ausfüllt, schafft man alles. 

15. Man besucht Museen, Theater und Ausstellungen. 

16. Man unternimmt mit den Freunden interessante Ausflüge, Wanderungen und Radtouren. 

17. Man reist und erholt sich aktiv. 

18. Man liest interessante Bücher und bespricht sie. 

19. Man pflegt den Kontakt mit den Eltern, indem man die Freizeit auf verschiedene Weise zusammen verbringt. 

20. So wird das Zusammenleben in der Familie gefördert. 

21. Dann hat man Spaß und Freude von der vernünftig organisierten Freizeit.

ОРГАНИЗАЦИЯ СВОБОДНОГО ВРЕМЕНИ

1. Многие молодые люди жалуются на то, что у них мало свободного времени. 

2. Однако, не каждый знает, как его нужно организовывать лучше всего.

3. Для некоторых молодых людей свободное время может быть даже обузой. 

4. Они лентяйничают весь день, не имеют никаких интересов, не находят никаких занятий. 

5. Они часто проводят ценное время перед телевизором. 

6. Это время - растраченное время. 

7. Телевизионная страсть способствует разобщенности, разделяет людей друг от друга.

8. Много молодых людей проводят свое свободное время рационально. 

9. Они исходят при организации свободного времени из своих интересов. 

10. Они планируют и организовывают день таким образом, чтобы не терять ни одной минуты.

11. Спорт относится к излюбленным занятиям на досуге. 

12. Многие занимаются спортом целенаправленно и планомерно, чтобы быть в форме. 

13. Некоторые путешествуют, совершают интересные экскурсии, садятся на велосипеды, многие присоединяются спортивным союзам.

14. Если свободное время заполнять благоразумно, можно успеть все. 

15. Посещают музеи, театры и выставки. 

16. Предпринимают интересные прогулки, путешествия с друзьями на велосипедах. 

17. Путешествуют и отдыхают активно. 

18. Читают интересные книги и обсуждают их. 

19. Заботятся о контакте с родителями, с тем чтобы разными способами вместе проводить свободное время. 

20. Таким образом, содействуют сплочению в семье. 

21. Тогда получают удовольствие и радость от благоразумно организованного свободного времени.

Mein zukünftiger Beruf

1. Der Gärtner züchtet und verkauft Blumen und Pflanzen. 

2. Ein Kartograf zeichnet mit Tusche Landkarten. 

3. Eine Verkäuferin packt die Ware für den Kunden ein. 

4. Die Kinderpflegerin versorgt kleine Kinder in Kinderkrippen. 

5. Was ich werden will?

6. Berufswahl ist eine der wichtigsten Entscheidungen, die jeder junge Mann in seinem Leben treffen muss. 

7. «Ja, ich weiß, was ich will» — diesen Satz kann man täglich hören, der eine sagt ihn leise, aber bestimmt, der andere laut, der andere denkt ihn nur.

8. Ich habe schon meine Wahl getroffen — die Wahl für mein ganzes Leben. 

9. Als ich noch im Kindergarten war, war «die Schule» mein Lieblingsspiel, und die Rolle der Lehrerin — meine Lieblingsrolle. 

10. Das war ein kleines Theater, in dem ich die wichtigste Person war. 

11. Ich zähle mich zu den glücklichsten Menschen, denn ich habe schon seit meiner Kindheit den zukünftigen Beruf gewählt. 

12. Die Fremdsprache wurde zu meinem Hobby. 

13. Von meinem zehnten Lebensjahr an benutzte ich jede von der Schule freie Minute, um mich mit meinem Hobby zu beschäftigen. 

14. Ich las, übersetzte, lernte Gedichte. 

15. Auf diesem Wege gelang es mir, einige grammatische Erscheinungen vielseitig zu erlernen.

16. Ich muss aber ehrlich sagen, dass ich in meiner Wahl beeinflusst wurde.

17. Meine Eltern sind Lehrer. 

18. Sie unterrichten die Kinder in Deutsch. 

19. Ich kann sagen, dass ich diesen Beruf aus erster Hand kenne und bin sicher, dass er wirklich für mich ist.

Моя будущая профессия

1. Садовник выращивает и продает цветы и растения. 

2. Картограф тушью изображает географические карты. 

3. Продавщица упаковывает товар для клиентов. 

4. Воспитательница ухаживает за маленькими детьми в яслях. 

5. Кем я хочу стать?

6. Выбор профессии - это одно из самых важных решений, которые каждый молодой человек должен принять в своей жизни. 

7. « Да, я знаю, чего я хочу » - этот ответ можно услышать ежедневно, один говорит его тихо, но твёрдо, другой громко, другой только обдумывает его.

8. Я сделала уже мой выбор - выбор для моей всей жизни. 

9. Когда я была еще в детском саду, «школа» была моей любимой игрой, а роль учителя - моей любимой ролью. 

10. Это был маленький театр, в котором я была самым важным лицом. 

11. Я отношу себя к самым счастливым людям, так как я выбрала будущую профессию уже с детства. 

12. Иностранный язык стал моим хобби. 

13. Начиная с десятого года жизни, я использовала каждую свободную от школы минуту, чтобы заниматься моим хобби. 

14. Я читала, переводила, учила стихотворения. 

15. Таким образом мне удалось основательно изучить некоторые грамматические моменты.

16. Однако, я должна честно сказать, что на меня в моем выборе оказали влияние.

17. Мои родители - учителя. 

18. Они учат детей немецкому языку. 

19. Я могу сказать, что я знаю эту профессию из первых рук и уверена, что она действительно для меня.

Feiertage in Deutschland

1. Es gibt viele Feiertage in Deutschland. 

2. Zu den schönsten gehören Weihnachten, Neujahr und Ostern.
3. Weihnachten feiert man am 25. und 26. Dezember.

4. Das Wichtigste des Festes ist die Nacht vom 24. zum 25. Dezember - der Heiligabend. 

5. An diesem Tag sind alle Theater, Kinos und Restau​rants geschlossen. 

6. Der Abend wird im engen Familienkreis gefeiert. 

7. Die Kerzen am geschmückten Weihnachtsbaum werden angezündet, Geschenke für jedes Familienmitglied liegen unter ihm. 

8. Traditionelle Weihnachtsspeisen sind Gans, Stollen, Lebkuchen, Gebäck. 

9. In den Großstädten wird im Laufe von einem ganzen Monat ein Weihnachtsmarkt veranstaltet. 

10. Neujahr feiert man gewöhnlich außer Haus. 

11. Vom Morgen bis zum Abend knallen Knallbonbons. 

12. Genau um Mitternacht läuten die Glocken. 

13. Traditionelle Neujahrsspeisen und Getränke sind Karpfen, Pfannkuchen, Punsch. 

14. Im Februar oder März wird das traditionelle Volksfest Fasching als Karneval veranstaltet. 

15. Es werden Narrenzüge, Karnevale, Maskenbälle und Tänze veranstaltet.
16. Im März oder April wird Ostern gefeiert. 

17. Zu den traditionellen Attributen des Festes gehören: gefärbte Eier, Osterhase. 

18. Andere Familienfeste sind der Geburtstag, die Konfirmation, die Verlobung und Hochzeit.
19. In unserem Lande werden auch Weihnachten, Neujahr, Ostern und andere Feste gefeiert.
Праздники в Германии

1. В Германии много праздников. 

2. Самыми лучшими являются Рожде​ство, Новый год и Пасха.
3. Рождество отмеча​ют 25 и 26 декабря. 

4. Центральным событием праздника является ночь с 24 на 25 декабря - сочель​ник. 

5. В этот день закры​ты все театры, кино и рес​тораны. 

6. Вечер проходит в тесном семейном кругу.
7. Зажигается украшенная рождественская елка, по​дарки для каждого члена семьи лежат под ней.
8. Традиционные рождест​венские блюда: гусь, рож​дественский пирог, пря​ники, печенье. 

9. В круп​ных городах в течение ме​сяца перед Рождеством организуется рождествен​ский базар. 

10. Празднование Нового года проводится, как правило, вне дома. 

11. С утра до вечера гремят хло​пушки. 

12. Ровно в пол​ночь звонят колокола. 

13. Традици​онными новогодними блюдами и напитками яв​ляются карп, пончики, пунш. 

14. В феврале или марте проводится тради​ционный народный празд​ник проводов зимы в виде карнавала. 

15. Проходят шутовские процессии, карнавалы, костюмиро​ванные балы и танцы.
16. В марте или апреле праздну​ется Пасха. 

17. Традиционные атрибуты праздни​ка - крашеные яйца, пас​хальный заяц. 

18. К семейным празд​никам также относятся: день рождения, конфир​мация (первое причас​тие), обручение, свадьба.

19. В нашей стране также празднуются Рожде​ство, Новый год,  Пасха и другие праздники.

Mein Lieblingsfest

1. Alle Menschen lieben Feste und Feiertage.

2. Das sind in unserem Lande z.B. Neujahr, Weihnachten, der achte März, der neunte Mai u.a.

3. Mein Lieblingsfest ist Neujahr.

4. Es ist das Fest der Freude und der Hoffnung.

5. Das Fest wird gewöhnlich im engen Familienkreis gefeiert.

6. In der Wohnung steht ein geschmückter Tannenbaum.

7. Am 31. Dezember versammelt sich die ganze Familie am Abend am Festtisch.

8. Der Tisch ist schön gedeckt.

9. Man isst Kuchen, man trinkt Sekt, man singt Lieder.

10. Die Uhr schlägt 12.

11. Alle gratulieren einander zum Neujahr und schenken einander Geschenke.
12. Ich interessiere mich für deutsche Kultur und Traditionen.

13. Ich weiß, dass es in Deutschland auch viele schöne Feste gibt.

14. Zu den schönsten gehören Weihnachten, Neujahr und Ostern.

15. Weihnachten feiert man am 25. und 26. Dezember.

16. Traditionelle Weihnachtsspeisen sind Gans, Stollen, Lebkuchen, Gebäck. 
17. Neujahr feiert man gewöhnlich außer Haus. 

18. Vom Morgen bis zum Abend knallen Knallbonbons. 
19. Genau um Mitternacht läuten die Glocken. 

20. Traditionelle Neujahrsspeisen und Getränke sind Karpfen, Pfannkuchen, Punsch. 
21. Im März oder April wird Ostern gefeiert. 

22. Zu den traditionellen Attributen des Festes gehören: gefärbte Eier, Osterhase. 

Мой любимый праздник

1. Все люди любят праздники.

2. В нашей стране это, например, кроме остальных, Новый год, Рождество, восьмое марта, девятое мая.

3. Мой любимый праздник - это Новый год.

4. Это праздник радости и надежды.

5. Праздник празднуется обычно в тесном семейном кругу.

6. В квартире стоит украшенная елка.

7. Вечером 31 декабря вся семья собирается за праздничным столом.

8. Стол накрыт прекрасно.

9. Едят пирог, пьют шампанское, поют песни.

10. Часы бьют 12.

11. Все поздравляют друг друга с Новым годом и дарят подарки.

12. Я интересуюсь немецкой культурой и традициями.

13. Я знаю, что в Германии также есть много прекрасных праздников.

14. Рождество, новый год и пасха относятся к самым прекрасным.

15. Рождество празднуют 25 и 26 декабря.

16. Традиционные рождественские блюда - это гусь, пряник, булочка. 

17. Новый год празднуют обычно вне дома. 

18. С утра до вечера щелкают хлопушки. 

19. Точно в полночь звенят колокола. 

20. Традиционные блюда и напитки Нового года - это карп, блинчики, пунш. 

21. В марте или апреле празднуется Пасха. 

22. К традиционным атрибутам праздника относятся: крашеные яйца, пасхальный заяц. 

Museen, Gemäldegalerien

1. Die Kunst ist eng mit unserem Leben verbunden und macht es schöner und vielfältiger. 

2. Zur Kunst gehören Musik, Malerei, Skulptur, Architektur, Film und Theater, Literatur.
3. Uns stehen Museen, Theater, Kinos und vieles andere zur Verfügung. 
4. Dort wird die Kunst uns nah.
5. Ich möchte über die Dresdener Gemäldegalerie und die Tretjakow-Gemäldegalerie erzählen.

6. Die Dresdener Gemäldegalerie ist eine der bedeutendsten und bekanntesten Galerien der Welt. 
7. Die Gemäldegalerie befindet sich im Zwinger. 
8. Das Gebäude für die Gemäldegalerie baute im 19. (neunzehnten)    Jahrhundert    der    deutsche Baumeister Gottfried Semper.
9. Die Gemäldegalerie enthält wunderbare Schätze, hier sind die Meisterwerke der europäischen Malerei gesammelt. 
10. Die Besucher können die Werke von Raffael, Tizian, Dürer, Rembrandt, Rubens und anderen Malern bewundern. 
11. Tizians "Zinsgroschen", Rembrands "Selbstbildnis mit Saskia", Rubens "Die Alte mit dem Kohlenbecken", Dürers "Bildnis eines jungen Mannes" sind weltberühmt.
12. Zu den bekanntesten Gemälden der Dresdener Gemäldegalerie gehört "Die Sixtinische Madonna“ von Raffael. 
13. Dem Maler gelang es, die Mütterlichkeit in aller Hoheit und Erhabenheit zu zeigen.
14. Die Tretjakow-Gemäldegalerie ist die größte Sammlung der russischen Kunst. 
15. Sie wurde vom Moskauer Mäzen und Kaufmann Pawel Michailovitsch Tretjakow 1856 (achtzehnhundert-sechsundfünfzig) gegründet.
16. In den achtziger Jahren baute P. Tretjakow ein Gebäude für seine Sammlung und übergab sie der Stadt. 
17. Die Tretjakow-Galerie wurde somit das erste öffentliche Museum in Russland.
18. Heute gibt es im Museum die Werke der Malerei, Skulptur und Grafik, die alle Epochen der russischen Kunst vom 11. Jahrhundert bis zur Gegenwart vertreten. 
19. Einmalig ist die berühmte "Drefaltigkeit" von A. Rubljew. 
20. Hier gibt es Werke von O. Kiprenski, K. Brüllow, I. Repin, I. Lewitan, W. Surikow, Grekow, Brodski, Istomin, Maschkow, Grabar und von vielen anderen Meister.
21. Museen und Galerien spielen eine große Rolle im Leben der Menschen.

22. Sie helfen den Menschen ihre Geschichte besser verstehen. 

Музеи, картинные галереи

1. Искусство тесно связано с нашей жизнью и делает её пре​краснее и разнообразнее. 

2. К искусству относятся музыка, живопись, скульптура, ар​хитектура, кино и театр, литература.

3. Музеи, театры, кино и многое другое находятся в нашем распоряжении.

4. Там искусство становится близким нам.

5. Я хотела бы рассказать о Дрезденской картинной галерее и Третьяковской картинной галерее.

6. Дрезденская картинная галерея одна из самых значительных и самых известных галерей мира. 

7. Картинная галерея находится в Цвингере. 

8. Здание для картинной галереи построил в19. в. немецкий архитектор Готтфрид Земпер.

9. Картинная галерея содержит чудесные сокровища, здесь собраны шедевры европейской живописи. 

10. Посетители могут любоваться трудами Рафаэля, Тициана, Дюрера, Рембрандта, Рубенса и других художников. 

11. "Динарий кесаря" Тициана, " Автопортрет с Саскией" Рембрандта, "Старуха с мангалом" Рубенса, "Портрет молодого человека " Дюрера всемирноизвестны.

12. К самым известным картинам Дрезденской картинной галереи относится "Сикстинская мадонна “ Рафаэля. 

13. Художнику удавалось показывать инстинкт материнства во всем величии и выпуклости.

14. Третьяковская картинная галерея - это самая большая коллекция русского искусства. 

15. Она была основана Московским меценатом и купцом Павлом Михайловичем Третьяковым в 1856 году.

16. В восьмидесятые годы Третьяков построил здание для своей коллекции и передал её городу. 

17. Третьяковская галерея стала, таким образом, первым общественным музеем в России.

18. Сегодня в музее имеются произведения живописи, скульптуры и графики, которую представляют все эпохи русского искусства 11 столетия вплоть до современности. 

19. Неповторима известная "Троица" А.Рублёва. 

20. Здесь имеются произведения О.Кипренского, К.Брюллова, И.Репина, И.Левитана, В.Сурикова, Грекова, Бродского, Машкова, Грабаря и многих других мастеров.

21. Музеи и галереи играют большую роль в жизни людей.

22. Они помогают людям лучше понимать свою историю. 
Die Dresdener Gemäldegalerie

1. Die Dresdener Gemäldegalerie ist eine der be​deutendsten und bekanntesten Galerien der Welt. 

2. Die Sammlung ist mehr als 400 (vierhundert) Ja​hre alt. 

3. Die Gemäldegalerie befindet sich im Zwin​ger, der ein weltberühmtes Denkmal der europäis​chen Baukunst des 18. (achtzehnten) Jahrhunderts ist. 

4. Das Gebäude für die Gemäldegalerie baute im 19. (neunzehnten) Jahrhundert der deutsche Baumeister Gottfried Semper.

5. Die Gemäldegalerie enthält wunderbare Schätze, hier sind die Meisterwerke der europäischen Malerei gesammelt. 

6. Die Besucher können die Werke von Raffael, Tizian, Dürer, Rembrandt, Rubens und anderen Malern bewundern. 

7. Tizians "Zinsgroschen", Rembrands "Selbstbildnis mit Saskia", Rubens "Die Alte mit dem Kohlen​becken", Dürers "Bildnis eines jungen Mannes" sind weltberühmt.

8. Zu den bekanntesten Gemälden der Dresdener Gemäldegalerie gehört "Die Sixtinische Madonna" von Raffael. 

9. Das Gemälde stellt eine lie​bende Mutter dar. 

10. Sie ist schön, rührend und le​bendig. 

11. Stolz ist ihr Gesicht. 

12. Dem Maler gelang es, die Mütterlichkeit in aller Hoheit und Erhabenheit zu zeigen.

13. Während des zweiten Weltkrieges waren viele Gemälde stark durch Wasser beschädigt. 

14. Erst nach der vieljährigen Restauration, die in unserem Land durchgeführt wurde, bekamen die Menschen eine Möglichkeit, die unsterblichen, ewig jungen Kunstwerke zu bewundern.

15. Ich träume davon, einmal Dresden zu besuchen, um alle diese Gemälde selbst bewundern zu können.
Дрезденская картинная галерея

1. Дрезденская картинная галерея - это одна из самых значительных и самых известных галерей мира. 

2. Коллекции более 400 лет. 

3. Картинная галерея находится во всемирно известном памятнике европейской архитектуры 18 века, в Цвингере. 

4. Здание для картинной галереи было построено в 19 веке немецким архитектором Готтфридом Земпером.

5. Картинная галерея содержит чудесные сокровища, здесь собраны шедевры европейской живописи. 

6. Посетители могут восхищаться произведениями Рафаэля, Тициана, Дюрера, Рембрандтя, Рубенса и других художников. 

7. "Динарий кесаря" Тициана, "Автопортрет с Саскией" Рембрандта, " Старуха с мангалом "Рубенса, " Портрет молодого человека " Дюрера всемирно известны.

8. "Сикстинская мадонна" Рафаэля принадлежит к самым известным картинам Дрезденской картинной галереи. 

9. Картина изображает любящую мать. 

10. Она прекрасна, волнующа и жива. 

11. Гордо ее лицо. 

12. Художнику удавалось показать инстинкт материнства во всем величии и выпуклости.

13. Во время второй мировой войны многие картины были сильно повреждены водой. 

14. Только после многолетней реставрации, которая проводилась в нашей стране, люди получили возможность любоваться бессмертными, вечно молодыми шедеврами.

15. Я мечтаю о том, чтобы однажды посетить Дрезден, чтобы иметь возможность самой любоваться всеми этими картинами.

Die Tretjakow – Galerie

1. Russland hat der Welt viele hervorragende Maler gegeben.

2. Die Tretjakow-Gemäldegalerie ist die größte Sammlung der russischen Kunst. 

3. Sie wurde vom Moskauer Mäzen und Kaufmann Pawel Michailovitsch Tretjakow 1856 (achtzehnhundertsechsundfünfzig) gegründet.

4. P. Tretjakow war mit vielen russischen Malern befreundet, besuchte oft ihre Ateliers, sammelte Gemälde russischer Künstler und wollte später seine Sammlung der Stadt Moskau schenken.

5. In den achtziger Jahren baute P. Tretjakow ein Gebäude für seine Sammlung und übergab sie der Stadt. 

6. Die Tretjakow-Galerie wurde somit das erste öffentliche Museum in Russland.

7. Heute verfügt das Museum über die Werke der Malerei, Skulptur und Grafik, die alle Epochen der russischen Kunst vom 11. Jahrhundert bis zur Gegenwart vertreten.

8. Die ältesten Kunstwerke sind mit der Geschichte der Kiewer Ruß verbunden. 

9. Einmalig ist die berühmte "Dreifaltigkeit" von A. Rubljew. 

10. Hier gibt es Werke von O. Kiprenski, K. Brüllow, I. Repin, I. Lewitan, W. Surikow, die an der Spitze der russischen Porträt-, Genre-, Historien- und Landschaftsmalerei des l9. (neunzehnten) Jahrhunderts stehen. 

11. Das 20. (zwanzigste) Jah​rhundert ist durch seine neuen Themen und Richtungen vertreten.

12. Es brachte auch neue Namen hervor: Grekow, Brodski, Istomin, Maschkow, Grabar und viele andere.

13. Die Sammlung der Tretjakow – Galerie macht mit unserer Vergangenheit bekannt, hilft uns unsere Geschichte besser verstehen. 

14. Die Tretjakow -Galerie ist eines der beliebtesten Museen in Russland.

Третьяковская картинная галерея

1. Россия дала миру много замечательных художников.

2. Третьяковская картинная галерея - это самая большая коллекция русского искусства. 

3. Она была основана Московским меценатом и торговым агентом Павлом Михайловичем Третьяковым в 1856 г.

4. П.Третьяков был дружен со многими русскими художниками, часто посещал их мастерские, собирал картины русских деятелей искусства и хотел позже подарить свою коллекцию городу Москве.

5. В восьмидесятые годы Третьяков построил здание для своей коллекции и передал его городу. 

6. Галерея Третьякова стала, таким образом, первым общедоступным музеем в России.

7. Сегодня музей располагает произведениями живописи, скульптуры и графики, которую представляют все эпохи русского искусства 11 столетия вплоть до современности.

8. Самые старые шедевры связаны с историей Киевской Руси. 

9. Неповторима известная "Троица" А.Рублева. 

10. Здесь имеются произведения, О.Кипренского, К.Брюллова, И.Репина, И.Левитана, В.Сурикова, которые находятся во главе русской портретной, исторической и ландшафтной живописи 19 столетия. 

11. 20 столетие представлено своими новыми темами и направлениями.

12. Оно принесло новые имена: Греков, Бродский, Истомин, Машков, Грабарь и много других.

13. Коллекция Третьяковской галереи знакомит нас с нашим прошлым, помогает нам лучше понимать нашу историю. 

14. Третьяковская галерея - это один из излюбленных музеев в России.

UMWELTSCHUTZ

1. Die Natur gibt den Menschen alles, was sie brauchen. 

2. Man muss die Naturressourcen schützen.

3. Die Zerstörung unserer Umwelt ist ein wichtiges Thema.

4. Heute ist die Natur in Gefahr. 

5. Die Wasserverschwendung, die Verschmutzung von Meeren, Flüssen, von Luft und Boden schädigen und zerstören die Umwelt.

6. Das verschmutzte Wasser enthält giftige Stoffe und Schwermetalle. 

7. Pflanzen und Fische sterben an Giften. 

8. Die Gesundheit der Menschen wird dadurch auch geschädigt.

9. Noch ein großes Problem ist die Luftverschmutzung. 

10. Die Luft wird durch Industrie und Abgase der Kraftfahrzeuge verschmutzt. 

11. Sie verpesten die Luft und ruinieren unsere Gesundheit.

12. Manche Gase machen den Regen sauer. 

13. An saurem Regen gehen die Wälder zugrunde.

14. Ein wichtiges Problem unserer Zeit ist die Müllbeseitigung.

15. Dafür müssen Abfallfreie Technologien und Reinigungsanlagen verwendet werden.

16. Jeder Mensch kann und soll sich mit dem Umweltschutz beschäftigen

17. Wir alle sind für die Zukunft unseres Planeten verantwortlich.

ОХРАНА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ

1. Природа дает людям все, в чем они нуждаются. 

2. Нужно защищать природные ресурсы.

3. Разрушение нашей окружающей среды - это важная тема.

4. Сегодня природа в опасности. 

5. Напрасный расход воды, загрязнение морей, рек,  воздуха и почвы разрушают окружающую среду.

6. Загрязненная вода содержит ядовитые материалы и тяжелые металлы. 

7. Растения и рыбы умирают от ядов. 

8. Это также вредит здоровью людей.

9. Еще одной большой проблемой является загрязнение атмосферного воздуха. 

10. Воздух загрязняется индустрией и выхлопными газами автомобилей. 

11. Они отравляют воздух и разрушают наше здоровье.

12. Некоторые газы делают дождь кислым. 

13. От кислотного дождя погибают леса.

14. Важной проблемой нашего времени является уборка мусора.

15. Для этого должны использоваться безотходные технологии и устройства чистки.

16. Каждый человек может и должен заниматься охраной окружающей среды

17. Мы все ответственны за будущее нашей планеты.

Mein Lieblingsbuch

1. Die Bücher spielen eine große Rolle in meinem Leben. 

2. Maxim Gorki hat das Buch "die Quelle des Wissens" genannt. 

3. Alle kennen die Worte von Alexander Puschkin: “Nur durch das Lesen wird man klug" ("Чтение – вот лучшее учение"). 

4. Der bekannte französische Philosoph Denis Diderot hat einmal gesagt: "Menschen hören auf zu denken, wenn sie aufhören zu lesen" ("Люди перестают мыслить, если они перестают читать"). 

5. Ein gutes Buch lernt die anderen Menschen lieben und achten, es lernt das Schöne verstehen und regt zum Nachdenken an.

6. Ich lese viel und gern. 

7. Ich bin ein richtiger Lesefuchs. 

8. Ich schnüffle das beste Buch oder das Beste im Buch heraus. 

9. Mich interessieren fast alle Bücherarten. 

10. Aber besonders gefallen mir Geschichten, die über Jungen und Mädchen und ihre erste Liebe erzählen. 

11. Ich fühle mit ihnen, erlebe und lache. 

12. Zu meinen Lieblingsautoren gehört Freiermann. 

13. Besonders gefällt mir sein Buch "Der wilde Hund Dingo oder die Geschichte über die erste Liebe."

14. Die Handlung spielt in einem kleinen Dorf. 

15. Die handelnden Personen sind: Tanja, Kolja, Tanjas Mutter, Tanjas Stiefvater. 

16. In diesem Buch gibt es keine negativen Gestalten. 

17. Alle handelnden Personen sind lebendige Menschen mit allen ihren Widersprüchen. 

18. Sie haben viele gute Eigenschaften. 

19. Manchmal aber handeln sie negativ. 

20. So ist z.B. Tanja. 

21. Sie ist gutherzig und freundlich. 

22. Tanja liebt ihre Mutter. 

23. Aber sie ist manchmal ungerecht zum Koljas Vater. 

24. Kolja ist Tanjas Freund. 

25. Koljas Vater ist auch Tanjas Vater. 

26. Die Situation ist also nicht einfach.

27. In diesem Buch erzählt der Autor über Tanjas und Koljas Freundschaft, über ihre erste Liebe. 

28. Meiner Meinung nach ist das Buch sehr interessant. 

29. Die Sprache des Autors ist bildhaft und ausdrucksvoll. 

30. Ich finde dieses Buch auch lehrreich. 

31. Ich empfehle jedem dieses kluge und inhaltsreiche Buch zu lesen.

Моя любимая книга

1. Книги играют большую роль в моей жизни. 

2. Максим Горки назвал книгу " источником знания ". 

3. Все знают слова Александра Пушкина: " Чтение - вот лучшее учение ". 

4. Известный французский философ Дени Дидро сказал однажды: " Люди перестают мыслить, если они перестают читать ". 

5. Хорошая книга учит любить других людей и уважать их, учит понимать красоту и побуждает к размышлению.

6. Я читаю много и охотно. 

7. Я - настоящая читатель - лиса. 

8. Я "вынюхиваю" лучшую книгу или наилучшее в книге. 

9. Меня интересуют почти все виды книг. 

10. Но особенно нравятся мне истории, которые рассказывают о юношах и девушках и их первой любви. 

11. Я чувствую вместе с ними, переживаю и смеюсь. 

12. Фраерман относится к моим любимым авторам. 

13. Особенно нравится мне книга "Дикая собака Динго или история о первой любви". 

14. Действие происходит в маленькой деревне. 

15. Действующие люди являются: Таня, Коля, Танина мать, Танин отчим. 

16. В этой книге нет отрицательных персонажей. 

17. Все действующие лица - это живые люди со всеми их противоречиями. 

18. У них есть много хороших качеств. 

19. Иногда, однако, они действуют отрицательно. 

20. Такова, например, Таня. 

21. Она добродушна и приветлива. 

22. Таня любит свою мать. 

23. Но она иногда бывает несправедливой к Колиному отцу. 

24. Коля - это Танин друг. 

25. Колин отец является также отцом Тани. 

26. Ситуация не так и проста.

27. В этой книге автор рассказывает о Таниной и Колиной дружбе, о их первой любви. 

28. По моему мнению, книга очень интересна. 

29. Язык автора образный и выразительный. 

30. Я нахожу эту книгу также поучительной. 

31. Я рекомендую каждому  прочитать эту умную и содержательную книгу.

Der Sport in unserem Leben

1. Für jung und alt hat der Sport eine große Bedeutung, denn er macht den Menschen stark und gesund.

2. Es gibt viele Sportarten, die sehr beliebt sind: Fußball, Eishockey, Tennis, Basketball, Gymnastik, Schießen, Schwimmen, Schach, Eiskunstlauf und viele andere.

3. Besonders populär ist die Leichtathletik.

4. Man nennt sie die Königin des Sports.

5. Sie vereinigt Springen, Laufen, Werfen und andere Sportarten.

6. Eishockey und Fußball sind bei den Jungen sehr beliebt.

7. Vielen Mädchen gefällt Popgymnastik, denn sie macht schlank und schön.

8. Viele Menschen treiben Sport. 

9. Einige laufen im Winter Schi und Schlittschuh, rodeln.

10. Die anderen haben Sommersport besonders gern.

11. Sie laufen, schwimmen, fahren Rad, rudern.

12. Die dritten reiten gern.

13. Ich bin keine besonders aktive Sportlerin.

14. Ich bin aktiv in den Turnstunden in der Schule.

15. Ich laufe und springe gern, laufe Schi und fahre Rad. 

16. Ich habe keine bestimmte Lieblingssportart.

17. Aber wie sehr viele Jugendlichen interessiere ich mich für Sport als Zuschauer.

18. Besonders gern verfolge ich am Fernseher die Olympischen Spiele: Winterspiele und auch Sommerspiele.

19.  Schade nur, dass sie so selten stattfinden.

20. Ich freue mich immer, wenn die Sportler aus unserem Lande siegen.

21. Dann bin ich auf unser Land und unsere Sportler stolz.

Спорт в нашей жизни

1. Для молодых и пожилых спорт имеет большое значение, так как он укрепляет человека и полезен для здоровья.

2. Есть много видов спорта, которые очень популярны: футбол, хоккей, теннис, баскетбол, гимнастика, стрельба, плавание, шахматы, фигурное катание и много других.

3. Особенно популярной является легкая атлетика.

4. Её называют королевой спорта.

5. Она включает прыжки, бег, метание и другие виды спорта.

6. Хоккей и футбол очень популярны у мальчиков.

7. Большинству девушек нравится поп - гимнастика, так как она делает стройной и прекрасной.

8. Много людей занимаются спортом. 

9. Некоторые бегают зимой на лыжах и на коньках, катаются на санках.

10. Другие особенно охотно занимаются летними видами спорта.

11. Они бегают, плавают, ездят на велосипеде, занимаются греблей.

12. Третьи охотно ездят верхом.

13. Я не являюсь особенно активной спортсменкой.

14. Я активна на уроках физкультуры в школе.

15. Я охотно бегаю и прыгаю, катаюсь на лыжах и на велосипеде. 

16. У меня нет определенного любимого вида спорта.

17. Но как и большинство молодых людей, я интересуюсь спортом как зритель.

18. Особенно охотно я слежу у телевизора за Олимпийскими играми: зимними, а также летними.

19.  Жаль только, что они проводятся так редко.

20. Я радуюсь всегда, когда побеждают спортсмены из нашей страны.

21. Тогда я горжусь нашей страной и нашими спортсменами.

Mein Arbeitstag

1. Mein Arbeitstag beginnt recht früh. 

2. Um 5 Uhr klingelt der Wecker. 

3. Ich erwache und stehe sofort auf. 

4. Dann gehe ich ins Badezimmer und mache schnell meine Morgentoilette: wasche mich, putze die Zähne, kämme das Haar. 

5. Meine Mutter bereitet inzwischen das Frühstück zu. 

6. Zum Frühstück esse ich gewöhnlich Brötchen mit Wurst und Käse und trinke eine Tasse Kaffee oder Tee.

7. Dann ziehe ich mich an und eile zur Bushaltestelle.

8. Ich wohne ziemlich weit von der Schule und fahre in die Schule mit dem Bus.
9. Der Unterricht beginnt um acht Uhr. 

10. Ein Viertel vor acht bin ich schon an Ort und Stelle. 

11. Täglich haben wir fünf bis sechs Stunden. 

12. Gegen zwei Uhr ist der Unterricht zu Ende. 

13. Wenn ich nach Hause zurückkehre, esse ich zu Mittag und erhole mich ein wenig. 

14. Ich lese ein Buch oder eine Zeitung, oder höre Musik. 

15. Ich helfe auch meiner Mutter im Haushalt. 

16. Ich gehe ins Lebensmittelgeschäft, um Lebensmittel zu kaufen. 

17. Ich fege auch den Fußboden, wische Staub, wasche und bügele Wäsche. 

18. Meine Mutter ist damit immer zufrieden.
19. Von fünf bis acht oder bis halb neun Uhr mache ich meine Hausaufgaben. 

20. Dann sehe ich manchmal fern oder gehe mit meiner Freundin spazieren.
21. Um elf Uhr gehe ich zu Bett. 

22. Ich schlafe sofort, denn ich bin müde. 

23. Morgen habe ich wieder alle Hände voll zu tun.

Мой рабочий день

1. Мой рабочий день начинается в самом деле рано. 

2. В 5 ч. звонит будильник. 

3. Я просыпаюсь и сразу встаю. 

4. Затем я иду в ванную и делаю быстро мой утренний туалет: умываюсь, чищу зубы, причесываю волосы. 

5. Между тем моя мать приготовит завтрак. 

6. На завтрак я ем обычно булочку с колбасой и сыром и пью чашку кофе или чай.

7. Затем я одеваюсь и спешу к автобусной остановке.

8. Я живу довольно далеко от школы и еду в школу автобусом.

9. Занятия начинаются в 8 ч. 

10. Без четверти 8 я уже на месте. 

11. Ежедневно у нас от 5 до 6 уроков. 

12. Уроки заканчиваются около 2 ч.

13. Когда я возвращаюсь домой, я обедаю и немного отдыхаю. 

14. Я читаю книгу или газету, или слушаю музыку. 

15. Я помогаю также моей матери в домашнем хозяйстве. 

16. Я хожу в продовольственный магазин, чтобы купить продукты. 

17. Я также подметаю пол, вытираю пыль, стираю и глажу белье. 

18. Моя мать всегда довольна этим.

19. С 5 до 8 или до 8.30 ч. я делаю домашние задания. 

20. Затем я иногда смотрю телевизор или гуляю с моей подругой.

21. В 11 ч. я иду спать. 

22. Я сразу засыпаю, так как я устала. 

23. Завтра у меня снова много дел.

Ich gehe einkaufen

1. Ich gehe regelmäßig einkaufen.

2. Was und wo ich einkaufe, hängt davon ab, was ich brauche.

3. In unserer Siedlung gibt es einige Lebensmittelgeschäfte.

4. Also immer, wenn unsere Familie Lebensmittel braucht, gehe ich dorthin und kaufe alles Nötige.

5. Das können Brot, Butter, Milch, Fisch, Fleisch, Wurst, verschiedene Süßigkeiten oder noch so was in der Art sein.

6. In diesen Geschäften wird auch verschiedenes Obst oder Gemüse verkauft.

7. Es gibt das ganze Jahr eine große Auswahl von Äpfeln und Birnen, von Bananen und Apfelsinen oder Mandarinen.

8. Man kann hier auch Weintrauben, Ananasen oder Kokosnüsse kaufen, also alles, was man sich wünscht.

9. In einem von diesen Geschäften werden auch verschiedene Papier- und Schreibwaren verkauft.

10. Es ist sehr bequem, dass alle diese Geschäfte ganz nah von meinem Haus liegen.

11. Wenn ich aber irgendwelche Kleidung brauche, fahre ich zum Markt.

12. Der Markt befindet sich in der Stadt, die etwa 7 Kilometer von meinem Haus entfernt ist.

13. Der Markt ist in der Stadt leicht zu finden: der Marktplatz liegt gerade im Stadtzentrum.

14. Hier gibt es alles: Kleidung, Schuhwaren, Lebensmittel, Bücher, Schreibwaren, Kosmetik, Möbel, Teppiche, Farben.

15. Natürlich wenn ich Kleidung kaufen will, gehe ich mit meiner Freundin oder mit meiner Mutter zusammen.

16. Ich kann von ihnen immer einen guten Rat bekommen.

17. Wenn ich Bücher brauche, gehe ich in eine Buchhandlung.

18. Dort kann man verschiedene Bücher kaufen.

19. Das können Lehrbücher, Fachbücher oder schöne Literatur sein.

20. Manchmal fahre ich nach Brjansk einkaufen.

21. Die Auswahl ist hier natürlich viel reicher als woanders.

22. Ich freue mich immer sehr, wenn ich etwas Nötiges kaufe.

Я иду за покупками

1. Я регулярно хожу за покупками.

2. То, что и где я покупаю, зависит от того, что мне нужно.

3. В нашем поселке имеется несколько продовольственных магазинов.

4. То есть, всегда, когда нашей семье нужны продукты, я иду туда и покупаю все необходимое.

5. Это могут быть хлеб, масло, молоко, рыба, мясо, колбаса, различные сладости или еще что-либо в этом роде.

6. В этих магазинах продаются также различные фрукты или овощи.

7. Весь год имеется большой выбор яблок и груш, бананов и апельсинов или мандаринов.

8. Здесь можно также купить гроздь винограда, ананасы или кокосовые орехи, то есть все, что желают.

9. В одном из этих магазинов продаются также бумага и различные канцелярские товары.

10. Очень удобно, что все эти магазины расположены совсем близко от моего дома.

11. Однако, если мне нужна какая-либо одежда, я еду на рынок.

12. Рынок находится в городе, который расположен примерно в 7 км от моего дома.

13. Рынок в городе можно найти легко: рыночная площадь лежит прямо в центре города.

14. Здесь имеется все: одежда, обувь, продукты, книги, канцелярские товары, косметика, мебель, ковры, краски.

15. Конечно если я собираюсь покупать одежду, я иду вместе с моей подругой или с моей матерью.

16. Я могу получить от них всегда хороший совет.

17. Если мне нужны книги, я иду в книжный магазин.

18.  Там можно купить различные книги.

19. Это могут быть учебники, книги по специальности или художественная литература.

20. Иногда я еду за покупками в Брянск.

21. Выбор здесь, конечно,  гораздо богаче, чем в другом месте.

22. Я всегда очень радуюсь, когда покупаю что-то нужное.

Pjotr Ilitsch Tschaikovsky

1. Ich höre mir Musik immer gern.

2. Was ich mir jetzt anhöre, hängt von meiner Stimmung ab.

3. Das können verschiedene Musikarten sein: klassische Musik, Tanzmusik, moderne Pop- oder Rock-Musik.

4. Aber ich habe einen Komponisten, dessen Musik mich immer begeistert.

5. Das ist P.I. Tschaikowsky.

6. Pjotr Iljitsch Tschaikowsky ist am 7. Mai 1840 im Uralgebirge in der kleinen Stadt Votkinsk geboren.

7. Sein Vater, Bergingenieur, war  der Direktor eines Werkes.

8. 1849 ist die Familie von Tschaikowsky nach Alapaevsk, und ein  Jahr später - nach St. Petersburg übersiedelt.

9. Mit 10 Jahren wurde Tschaikowsky in eine Rechtsschule geschickt.

10. Hier begann er sich ernst mit der Musik zu beschäftigen.

11. Die Schüler versammelten sich oft im musikalischen Zimmer und hörten dort Tschaikowsky , der nicht nur verschiedene Stücke ausdrucksvoll spielte, aber auch improvisierte.

12. 1859 hat Tschaikowsky die Rechtsschule beendet, und bekam eine  Stelle im Justizministerium.

13. Doch gefiel ihm der Dienst nicht.

14. In der Freizeit besuchte er das Theater, insbesondere die Oper.

15. 1862 ging er ans Petersburger Konservatorium.

16. Im Konservatorium waren seine Lehrer  die berühmten Komponisten - N.Saremba und A.Rubinstein.

17. 1865 beendete er das Konservatorium mit der silbernen Medaille.

18. 1866 begann er als Pädagoge  im Moskauer Konservatorium zu arbeiten. 

19. Er lernte damals die berühmten russischen Musiker, Literaten und  Künstler kennen.

20. In dieser Zeit komponierte Tschaikowsky  viel und intensiv.

21. Im Laufe der zehn Jahre hat er viele Musikstücke komponiert: drei Sinfonien und andere Stücke für das Orchester, erstes Klavierkonzert , Quartette,  vier Opern - "Wojewoda", «Opritschnik», «Undine» und "Der Schmied Vakula", das Ballett "Schwanensee", viele wunderschöne Romanzen, bemerkenswerte Klavierstücke, wie, zum Beispiel, der Zyklus die "Jahreszeiten".

22. Am Ende 1877 ist Tschaikowsky  erkrankt, und die Freunde haben ihn ins Ausland geschickt. 

23. Im Ausland setzte er fort, intensiv zu arbeiten und komponierte ein Musikstück nach dem anderen.

24. Hier lernte er viele ausländische Komponisten kennen: Brams, Grig, Sain - Sance, Massenet.

25. Die Musikwerke dieser Jahre wurden immer mehr dramatisch. 

26. Die letzten Jahre seines Lebens wohnte Tschaikowsky nicht weit von Moskau - in Maidanowo  und in Klin.

27. Tschaikowsky  hat  viele musikalische Werke hinterlassen: Opern,  Ballette,  Konzerte,  Sinfonien, die noch heute die Menschen bewegen.

28. Tschaikowsky ist in der Nacht vom 5. zum  6. November 1893 gestorben.

Пётр Ильич Чайковский
1. Я всегда охотно слушаю музыку.

2. То, что я слушаю в данный момент, зависит от моего настроения.

3. Это могут быть различные виды музыки: классическая музыка, танцевальная музыка, современная поп-музыка или рок-музыка.

4. Но у меня есть один композитор, чья музыка всегда меня воодушевляет. 

5. Это Пётр Ильич Чайковский

6. Пётр Ильич Чайковский родился 7 мая 1840 в горах Урала в маленьком городе Воткинске.

7. Отец, горный инженер, был директором завода.

8. В 1849 является семья Чайковских переселяется в Алапаевск, а годом позже - в Санкт-Петербург.

9. В 10 лет Чайковского послали в юридическую школу.

10. Здесь он начал серьезно заниматься музыкой.

11. Ученики часто собирались в музыкальной комнате и слушали там Чайковского, который не только выразительно играл различные произведения, но также и импровизировал.

12. В 1859 Чайковский закончил юридическую школу, и получил место в министерстве юстиции.

13. Однако, служба ему не нравилась.

14. В свободное время он посещал театр, в частности, оперу.

15. В 1862 он поступил в Петербургскую консерваторию.

16. В консерватории его преподавателями были известные композиторы – Заремба и Рубинштейн.

17. В 1865 он окончил консерваторию серебряной медалью.

18. В 1866 он начал работать в качестве педагога в Московской консерватории. 

19. Тогда он познакомился с известными русскими музыкантами, с литераторами и деятелями искусства.

20. В это время Чайковский сочинял много и интенсивно.

21. В течение 10 лет он сочинил много музыкальных произведений: 3 симфонии и другие произведения для оркестра, первый фортепьянный концерт, квартеты, 4 оперы - "Воевода", "Опричники", "Ундина" и " Кузнец Вакула ", балет "Лебединое озеро", много удивительно красивых романсов, замечательные произведения для фортепьяно, как, например, цикл "Времена года".

22. В конце 1877 Чайковский заболел, и друзья послали его за границу. 

23. За границей он продолжал работать интенсивно и сочинял музыкальные произведения одно за другим. 

24. Здесь он знакомился со многими иностранными композиторами: Брамсом, Григом, Сен-Сансом, Массне.

25. Музыкальные произведения этих лет становились все более драматическими. 

26. Последние годы своей жизни Чайковский жил недалеко от Москвы - в Майданово и в Клину.

27. Чайковский оставил после себя много музыкальных произведений: оперы, балеты, концерты, симфонии, которые волнуют людей и сегодня.

28. Чайковский умер в ночь с 5 на 6 ноября 1893 г.

Die Massenmedien

1. In den meisten Staaten gibt es drei Mächte: das Parlament, der Präsident und das Verfassungsgericht.

2. Man nennt die  Massenmedien die vierte Macht.

3. Zu den Massenmedien gehören Bücher, Zeitungen und Zeitschriften, Fernsehen, Radio, Internet.

4. Das Buch ist das älteste Massenmedium.

5. Ein gutes Buch führt den Leser in eine neue unbekannte Welt, es erzählt von den Menschen, von ihren Gefühlen und Gedanken, bringt uns in vergangene Zeiten, in ferne Länder oder in die fantastische Welt der Märchen. 

6. Ein gutes Buch ist immer eine "Quelle des Wissens", es lernt die anderen Menschen lieben und achten.
7. Dann kamen Zeitungen und Zeitschriften dazu.
8. Das Fernsehen ist viel junger als das Buch. 
9. Man braucht für eine Fernsehsendung weniger Zeit als  fürs  Lesen. 
10. Darum finden viele das  Fernsehen viel attraktiver als das Lesen.
11. Der Computer ist das jüngste Massenmedium.

12. Damit ist das Internet erreichbar.

13. Über das Internet kann man sehr viele Informationen bekommen.

14. Man kann auch Museen und Ausstellungen im Internet besichtigen.

15. Die freien Massenmedien sind ein wichtiger Bestandteil jeder demokratischen Gesellschaft.

16. Die Massenmedien verbreiten Informationen.

17. Sie machen politische Probleme und Zusammenhänge einsichtig.

18. Die Massenmedien tragen zur Meinungsbildung der Bürger bei.

19. Sie kommentieren auch politische Probleme und politische Ereignisse.

20. Sie kritisieren Missstände.

21. Eine der wichtigsten Aufgaben der Massenmedien ist auch die Entscheidungen der politischen Institutionen zu kontrollieren.

22. Man kann sich das heutige Leben ohne Massenmedien nicht vorstellen.

Средства массовой информации

1. В большинстве государств имеются 3 власти: парламент, президент и конституционный суд.

2. Средства массовой информации называют четвертой властью.

3. К средствам массовой информации относятся книги, газеты и журналы, телевидения, радио, Интернет.

4. Книга - это самое старое средство массовой информации.

5. Хорошая книга ведет читателя в новый неизвестный мир, она рассказывает о людях, о их чувствах и мыслях, уводит нас в прошедшие времена, в дальние страны или в фантастический мир сказок. 

6. Хорошая книга всегда является " источником знания ", она учит любить  и уважать других людей.

7. Затем появились газеты и журналы 

8. Телевидение гораздо младше, чем книга. 

9. Для просмотра телевизионной передачи нужно меньше времени, чем для чтения. 

10. Поэтому многие находят телевидение гораздо привлекательнее, чем чтение.

11. Компьютер - это самое молодое средство массовой информации.

12. С ним становится досягаемым Интернет.

13. Через Интернет можно получать очень много сведений.

14. В Интернете можно также осматривать музеи и выставки.

15. Свободные средства массовой информации - это важная составная часть каждого демократического общества.

16. Средства массовой информации распространяют сведения.

17. Они делают политические проблемы и связи понятными.

18. Средства массовой информации способствуют формированию мнения граждан.

19. Они также комментируют политические проблемы и политические события.

20. Они критикуют недостатки.

21. Одна из самых важных задач средств массовой информации - контролировать решения политических учреждений.

22. Нельзя представить себе сегодняшнюю жизнь без средств массовой информации.

Gustav Klimt

1. Ich interessiere mich für bildende Kunst.

2. Der Name Gustav Klimt ist weit in der Welt bekannt.

3. Ich möchte über diesen Maler erzählen.

4. Gustav Klimt war österreichischer Maler und Zeichner, bedeutendster Vertreter des Wiener Jugendstils . 

5. Er ist 1862 in Wien geboren.

6. Gustav und zwei seiner Brüder waren talentiert. 

7. Sie studierten an der Kunstschule des Österreichischen Museums für Kunst und Industrie. 

8. Schon zu Lebzeiten galt KJimt als der Maler schöner Frauen. 

9. Er malte mythologische Göttinnen und Heldinnen, porträtierte die Damen des ,,Wiener Geldadels" und hinterließ mehrere tausend erotische Zeichnungen.

10. Mir gefällt besonders sein Bild "Der Kuss". 

11. „Der Kuss" ist wohl das berühmteste Bild von Klimt. 

12. In einem breiten Goldrahmen ist ein Liebespaar eingebunden. 

13. Der Mann beugt sich zu der Geliebten hinab, die mit geschlossenen Augen auf den Kuss wartet. 

14. Der Körper des Mannes ist von einem mit eckigen Ornamenten überzogenen Kleid verdeckt. 

15. Die Frau scheint in ihm zu verschwinden. 

16. Ihr goldenes Kleid ist mit Kreisen besetzt. 

17. Ihre Füße sind nackt. 

18. Die junge Frau hat den Kopf zur Seite gelegt. 

19. Ihr Gesicht ist durch eine nicht definierte Lichtquelle erhellt. 

20. Das Bild „Der Kuss" ist eine Vorstellung von Glück.

21. Klimt starb in Wien im Jahre 1918.

22. Schade, dass ich keine Möglichkeit habe, die Ausstellungen von Klimt zu besuchen.

Густав Климт

1. Я интересуюсь живописью.

2. Имя Густава Климта известно далеко в мире.

3. Я хотела бы рассказать об этом художнике.

4. Густав Климт был австрийским художником и рисовальщиком, самым значительным представителем Венского модерна. 

5. Он родился в 1862 году в Вене.

6. Густав и 2 его братьев были талантливы. 

7. Они учились в художественной школе Австрийского музея искусства и индустрии. 

8. Уже при жизни Климт считался художником прекрасных женщин. 

9. Он рисовал мифологических богинь и героинь, писал портреты дам, Венского "Высшего общества " и оставил после себя несколько тысяч эротических рисунков.

10. Особенно нравится мне картина "Поцелуй ". 

11. „Поцелуй" является, пожалуй, самой известной картиной Климта. 

12. В широкой золотой рамке заключена влюбленная пара. 

13. Мужчина склоняется к возлюбленной, которая ждёт с закрытыми глазами поцелуй. 

14. Тело мужчины закрыто одеждой с прямоугольным орнаментам. 

15. Женщина, кажется, исчезает в нем. 

16. Ее золотая одежда разрисована кругами. 

17. Ее ноги неприкрыты. 

18. Молодая женщина наклонила голову в сторону. 

19. Ее лицо освещено не определенным источником света. 

20. Картина "Поцелуй " - это представление о счастье.

21. Климт умер в Вене в 1918 году.

22. Жаль, что я не имею возможности посещать выставки Климта.

Reisen in Russland

1. Man reist in Russland viel und gern. 
2. Man fährt allein, mit seiner Familie oder mit den Freunden.

3. Russland ist ein riesiges Land. 

4. Man kann an die kaukasische Schwarzmeerküste mit ihrem subtropischen Klima fahren oder die sonnige Halbinsel Krim wählen. 

5. Uns stehen die unbegrenzten Weiten Sibiriens und die Schönheit des europäischen Mittelrusslands zur Verfügung. 

6. Viele Touristenherbergen, Sanatorien, Erholungsheime stehen uns auch zur Verfügung.

7. Man kann mit dem Zug, mit dem Schiff oder mit dem Flugzeug reisen.

8. Jedes Verkehrsmittel hat seine Vorteile: das eine Verkehrsmittel ist schneller, das andere angenehmer.

9. Wenn man mit dem Zug fährt, kann man sich die schöne Landschaft ansehen.

10. Durch eine Flugreise sparen wir die Zeit.

11. Eine Seereise ist auch sehr interessant und bei schönem Wetter am angenehmsten.

12. Man kann sich auf dem Schiff gut erholen. 

13. Die Ferienschecks sind aber nicht billig. 

14. Es gibt in Russland Touristenklubs und Touristenvereine. 

15. Sie bieten zahlreiche Routen für Fuß- und Bootswanderungen an.
16. Man reist auch ins Ausland.

17. Das ist aber für viele zu teuer. 

18. Die beliebtesten Reiseziele sind europäische und warme Länder.
19. In den letzten Jahren hat sich eine neue Urlaubsform entwickelt—das Autoreisen.
Путешествия в России

1. В России путешествуют много и охотно. 

2. Путешествуют в одиночку, с семьёй или с друзьями.

3. Россия - это огромная страна. 

4. Можно ехать на кавказское Черноморское побережье с его субтропическим климатом или выбрать солнечный полуостров Крым. 

5. В нашем распоряжении находятся безграничные просторы Сибири и красота европейской средней России. 

6. В нашем распоряжении также множество туристических баз, санаториев, домов отдыха.

7. Можно путешествовать на поезде, корабле или на самолете.

8. Каждое транспортное средство имеет свои преимущества: одни транспортные средства приятнее, другие быстрее.

9. Если едешь поездом, можно видеть прекрасный ландшафт.

10. Воздушным путешествием мы экономим время.

11. Морское путешествие также очень интересно и приятнее всего при прекрасной погоде.

12. На корабле можно хорошо отдохнуть. 

13. Однако, билеты не дешевы. 

14. В России имеются туристические клубы и туристические союзы. 

15. Они предлагают многочисленные маршруты для туристских походов и путешествий на лодках.

16. Путешествуют также за границу.

17. Однако, для многих это слишком дорого. 

18. Излюбленными пунктами назначения являются европейские и теплые страны.

19. В течение последних лет появилась новая форма проведения отпуска – путешествия на автомобиле.
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